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Ukanikorongi Ubana a Asu u
Aza a Kolosi

Ukukpa̱ u kadyanshi
Atoni a ɗa aꞌa ̱ri a Kolosi a ɗa Bulus koronki

ukanikorongi u na vi cina eyi a kuwa ku aꞌali.
Bulus ɗa gita ̱i kuwa ku Atoni ku na ki wa. U taɓa
gba̱m ukyawan asu vi wa. Reve ɗa u revei n Atoni
yi an Abafara yanka yi alabari. Abafara Katoni ka
ka wuta ̱i a Kolosi ka kpam wa ̱ri kaɓolo n Bulus a
kuwa ku aꞌali.
Atoni a ɗa aꞌa ̱ri a Kolosi aꞌa ̱ri a gita̱ ɗe utono

uwenishike u ɗa bawu u gain. Aꞌa ̱ri a ka ciga a
ɓishinka kaci ka le uciga u ili u kateshe, kpam a
ka ciga a lyasa̱ka atsumate a zuba kayala n ucira u
kulu kau‑kau. Koronku ɗa Bulus koronku le tsa ̱ra̱
u tonuko le ukuna u nala vi ugan wa. Ciga ɗa
wa ciga u tonuko le ko ndya baci vuma wa ciga,
Kawauwi ka na ̱ka ̱ yi ta̱ iꞌya. U toɗugbuso ta̱ a kaci
ka tyoku ɗa Kashila̱ n Kawauwi a ka ɓa ̱nga̱ Atoni.
Nala dem gogo‑na, Kawauwi ka na ̱ka̱ ta̱ gba ̱ ili

iꞌya vuma wa ciga adama a ɗa wa lyaka Kashila̱
kayala. Tagara̱da u na u toɗugbuso ta̱ gba̱ ili i na
yi.

Ili iꞌya iꞌa̱ri a tagara̱da u na vi
Idyani (1:1-2)
Kavasu ka ucikpa (1:3-8)
Vuma nmanyanma Kawauwi (1:9–2:19)
Uma u savu n Kawauwi (2:20–4:6)
Idyani i makorishi (4:7-18)
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1Mpa Bulus, Kashila̱ ka ka cigai ka ɗanga ̱sa mu
n woko kasuki ka Yesu Kirisiti Kawauwi. Timoti
wa̱ ta̱ pini na kaɓolo na̱ mpa, eyi utoku u tsunu u
ɗa.

2 Atoni a ɗa aꞌa ̱ri a Kolosi a ɗa ma koronku.
Atoku a tsunu a ɗa kpam a ka tono ta̱ Kawauwi
mai.
A ̱sa̱ka ̱ Kashila ̱ Tata u tsunu u na ̱ka̱ ɗa ̱ ukuna u

shinga na̱ ndishi n shinga.

Kavasu ka ucikpa
3 Tsu tsu yansa̱ka ɗa ̱ ta̱ kavasu maco, kpam

tsu na ̱ka ̱ Kashila̱ Tata u Asheku a tsunu Yesu
Kawauwi ucikpa.

4 Ili iꞌya i zuwai tani iꞌya tsu pana ta̱ a da i
pityanangu ta̱ n Yesu Kawauwi kpam tsu pana ta ̱
a da ya ciga ta̱ ama a Kashila̱ gba̱.

5 I tsa ̱ra̱ ta̱ upityanangu n uciga u nala vi adama
a uzuwa u uma u ɗe, kpam Kashila̱ ka zuwuka ɗa̱
ta̱ ili iꞌya i zuwukai uma vi a zuba, a asu u ɗa bawu
ya wene iꞌya gogo‑na. I rotsongusu ta̱ uzuwa u
uma u nala vi aꞌayin a ɗa i panai akani a ukuna u
mayun, Kadyanshi ka Shinga ka a tonuko ɗa ̱.

6 Kadyanshi ka Shinga ka nala ki ka savaɗa ta ̱
uma u ɗe, tun kain ka i panai ka a kagita̱, ɗa
Kashila̱ kawenikeiukunaushingauneaasuuaza
a unyushi u cingi. Gogo‑na Kadyanshi ka Shinga
ka nala ki ka tambura ɗe ko nte wa a likimba.
Tyokuɗakasavaɗaiumauɗe, nalademkasavaɗai
uma u aza roku.

7 Abafara utoku u manyan u tsunu u ɗa, kpam
tsa ciga yi ta̱ cika. Aya uza ɗa u tuko ɗa ̱ Kadyanshi
ka Shinga. U gbashika ta̱ Kawauwi mai tyoku u
katsumate ka tsunu a asu u ɗe.
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8Aya uza ɗa u tonuko tsu tyoku ɗa Kulu Keri ku
na ̱ka ̱ ɗa ̱ uciga u pige u ama.

9 Adama a nala tsu tsu rongo ɗa̱ ta̱ uyansa ̱ka
kavasu. Tsu yan ta̱ nala tun kain ka tsu gita ̱i
tsu panai ukuna u ɗe, kpam tsu a ̱sa ̱ka̱ uyanka ɗa̱
kavasu wa. Tsu folo ta̱ Kashila̱ ka na ̱ka ̱ ɗa̱ gba̱
ureve u ili iꞌya wa ciga i yain a atakasuvu a ɗe,
kpam tsu folo yi ta̱ u na ̱ka̱ ɗa ̱ ugboji a ukuna u
kulu.

10Nala baci ya rongo ya na ̱ka ̱ ta̱ Asheku tsupige
maco, kpam wa yan ta̱ maza̱nga ̱ n a ̱ɗa ̱. I rongo
umatsa ̱sa ilimaci a asu u uyansa ili i shinga, kpam
i rongo uwenike uciga a asu u atoku. Ya yansa
baci nala, ya gbonguro ta̱ kpam i rongo ureve u
Kashila̱.

11 Tsu yan ta̱ dem kavasu Asheku a na ̱ka̱ ɗa̱
ugbami u asuvunucira u tsupige u ne tsa̱ra̱ i tsa ̱ra̱
ahankuri n akawunki, kotsu i wowo wa. A̱sa ̱ka̱ u
shaɗangu ɗa ̱ nmaza ̱nga̱.

12 Tsa ciga ɗa ̱ ta̱ i rongo ucikpusa Tata maco. U
zuwa ɗa̱ ta̱ i wushi kapashi a ili iꞌya iꞌa ̱ri i ama a ne
a tsugono tsu katyashi tsu ne.

13Uwusa tsu ta̱aasuuuza ɗawa lya tsugono tsu
karimbi tsu na, aku u tuko tsu a tsugono tsuMaku
ma ne uza ɗa wa ciga cika.

14 Kashila̱ ka tsila ta̱ utsa ̱ra̱ u kaci u tsunu na̱
mpasa nMakumane, nala kpamu cimbusuka̱ tsu
unyushi u cingi u tsunu.

Kawauwi ka la ta̱ ko yawa
15 Kawauwi ka ka wenike tsu tyoku ɗa Kashila̱

ka ̱ri derere, ko an uwokoi ama a kawene Kashila̱
n aꞌeshi a le wa. Aya Maku ma kagita̱ ma Kashila̱
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kpam wa̱ ta̱ n tsugono tsu ili iꞌya Kashila̱ ka yain
gba̱.

16 Kpaci Kashila̱ ka yan ta̱ ili gba̱ a asu u ne.
Kawauwi ka ka yain ili iꞌya iꞌa ̱ri a zuba n gba̱ ili
iꞌya iꞌa ̱ri a likimba. U yain gba̱ ili iꞌya tsa wene, u
yain kpam ili iꞌya bawu tsa fuɗa tsa wene. U yain
kpamgba̱ icun i tsugonona ̱ngononucirakau‑kau
u ɗa bawu tsa fuɗa tsa wene. Mayun ɗa Maku ma
Kashila̱ ma yain ili dem gba̱ tsa ̱ra̱ ili dem i na ̱ka ̱ yi
tsupige.

17Wa̱ ta̱ pini tun kahu a yain ili gba̱, kpam aya
uza ɗa u zuwai ili dem i rongomai.

18 Kawauwi aya kaci ka kuwa ku Atoni, Atoni
kpam alya ikyamba i ne. Aya uza ɗa u gita̱i kuwa
ku Atoni kpam aya uza u kagita̱ u ɗa Kashila̱ ka
ꞌya̱nga ̱sa̱i a ukpa ̱ u gonuko yi n uma. Adama a
nala, aya kaci ka ili dem.

19Kashila̱ ka wenei u lobono ta̱ gba̱ ili iꞌya iꞌa ̱ri
ara ne, i yain dem a asu u Kawauwi ki,

20kpamKashila̱ kawenei u lobono ta̱ u zuwa ko
ndyawa a zuba n likimba iwoko ili imaci ara ne a
asu u Kawauwi. Mpasa n Yesu n ɗa n tukoi ndishi
n shinga n Kashila̱, an a zuwai mpasa mi n tsa ̱la ̱i
aꞌayin a ɗa wa̱ri a mawandamgbani.

21Kahunalavi, iꞌa ̱ri i yan ta̱mɓa̱ri nKashila̱. Eɗa̱
atokulalu a ne a ɗa iꞌa ̱ri, kpamuyawunsa u cingi n
manyanma cingi ma ɗema pecene ɗa ̱ ɗe n eyi.

22Shegai gogo‑na u gonuko ɗa̱ ɗe aje a ne. U yan
ta̱ nala a asu u ikyamba i Maku ma ne, uza ɗa u
kuwa ̱i a mawandamgbani. Adama a nala, Yesu
Kawauwi tuko ɗa ̱ ɗe a kapala ka Kashila̱, kpam i
woko ɗe uwulukpi bawu ko unyushi u cingi u te,
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kpam ko uza wa takpa ɗa ̱ n unyushi wa aꞌayin a
ɗa baci ya tuwa ̱ i shamgba a kapala ka ne.

23 Shegai u ka̱na ̱ ta̱ i rongo uwushukusu n
Kadyanshi ka Shinga kpam i shamkpa ka n ucira.
Kotsu i a ̱sa̱ka ̱ uzuwa u uma u ɗa i wushai aꞌayin a
ɗa i panai Kadyanshi ka Shinga ki wa. Kadyanshi
ka Shinga ka nala ki a yan ta̱ kuɓari ku ne a
likimba gba̱, kpammpa Bulus nwoko ta̱ kagbashi
ka ucanga̱sa akani yi.

Manyanma Bulus
24Nyan ta̱maza̱nga ̱anazuwainpanai ikyamba

adama a ɗe. Ma pana ta̱ ikyamba i ili iꞌya dem i
tuwa ̱mu, kpamko n nala n cina upana u ikyamba
u ɗa Kawauwi ka panai wa. Upana u ikyamba u
nalavi u tuko ta̱ ili iꞌya i ɓa ̱nga ̱i ikyamba ine;wata,
aꞌuwa a Atoni.

25 Mpa gogo‑na kagbashi ka Atoni ka kpaci
Kashila̱ ka zuwa mu ta̱ n tonuko ɗa ̱ tyoku ɗa
kadyanshi ka Kashila̱ ka ̱ri mayun.

26Kashila̱ ka sokongu ta̱ kadyanshiki aasuuaza
ɗa a yain uma caupa, shegai gogo‑na u wenike ɗe
afoɓi a ne a asu u ama a ne.

27 Kashila̱ ka wenike ta̱ akani a ne adama a ɗa
wa ciga ta̱ eɗa̱ Awulawa i reve ikuna i shinga n i
tsupige i ne. Ili iꞌya aꞌa ̱ri a sokongi, shegai gogo‑na
a toɗugboivi iꞌyana: Kawauwikarongo ta̱ a asuvu
a ɗe, kpam adama a nala i reve ta̱ ya dusuku a
tsupige tsu ne kaɓolo.

28 Adama a nala a ɗa tsa tonusuko ama ukuna
u Kawauwi ko nte baci tsu banai. Tsu rono le
ta̱ atsuvu kpam tsu wenishike le ta̱. Tsu yan ta ̱
manyan n gba̱ ugboji u ɗa Kashila̱ ka na ̱ka̱ tsu,
kpaci tsa ciga ta̱ aza ɗa a ɓolomgbonoi n Kawauwi
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a woko tyoku ɗa a gain a woko a gawunsa baci n
Kashila̱.

29 N yan ta̱ manyan cika tsa ̱ra̱ ili i na yi i gita ̱,
kpam n pityanangu ta̱ n ucira u Kawauwi u ɗa wa
yanmanyan a asuvu a va ̱.

2
1Maciga ta̱ i reve tyoku ɗama̱ri kumoɗu adama

a ɗe, n adama a Atoni a ɗa aꞌa ̱ri a Lawudukiya,
kpamnAtoni a ɗabawukotsua gawunsai na ̱mpa.

2 N yan ta̱ nala tsa ̱ra̱ n gbamatangu le kpam n
ɓolomgbono le n uciga. Nala wa zuwa le ta̱ a tsa ̱ra̱
ili i shinga ushani iꞌya ya tuwa ̱ a asu u ureve u ili
i usokongi i Kashila̱ i nala yi gba̱. Kadyanshi ka
Kawauwi kama dansa.

3Aya uza ɗa wa ɓa̱na ̱ gba̱ kuzuwate ku kakiri n
ureve u ɗa bawu tsa wene vi.

4N tonuko ɗa ̱ ta̱ ili i na yi tsa̱ra̱ ko uza u fuɗa u
yinsa̱ ɗa̱ n ugboji wa kpam u nanamgbana n a ̱ɗa̱
wa.

5Ko an u wokoi ma̱ ta̱ mɓa ̱ri n a ̱ɗa̱, katakasuvu
ka va ̱ ka̱ ta̱ ara ɗe. Kpamma̱ ta̱ n maza̱nga ̱ adama
a ɗa ya rongo tyoku ɗa u gain i rongo kpamadama
a ɗa iꞌa ̱ri n upityanangu u ucira n Kawauwi.

Yesu tuko ta ̱ uma umaci
6Gogo‑naan iwushukinYesuKawauwiuwokoi

Asheku a ɗe, lyayi kelime n utono u ne.
7 Zuwai alu a ɗe a asu u ne kpam i gbonguro a

asuvu a le. Nala upityanangu u ɗe wa tsa ̱ra̱ kami
ka ugbami, dere tyoku ɗa a wenishike ɗa ̱. Kpam
adama a nala dem ya cikpa ta̱ cika.

8 Kotsu i a̱sa ̱ka̱ ko uza u ka̱na ̱ ɗa̱ n kananamg-
bani ka gbani wa. Kananamgbani ka nala ki ka
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yan ta̱ yavu ka ugboji ka, shegai uwenishike u
vuma ɗa koshi. A ucira u likimba u na u ɗa uwen-
ishike u nala vi u wuta ̱i shegai a asu u Kawauwi u
ɗa wa.

9Gba̱ ili i Kashila ̱ iꞌa ̱ ta̱ a asuvu a Kawauwi.
10 Iꞌa ̱ ta̱ kaɓolo n eyi. Adama a nala, gba̱ ili i na

yi iꞌa̱ ta̱ a asuvu a ɗe, kpam wa lya ta̱ tsugono tsu
ucira kau‑kau n ucira u tsugono gba̱.

11 An i tuwa ̱i a asu u Kawauwi u kiɗa ɗa̱ ta ̱
acombi a asuvu a kulu, shegai ukiɗa u vuma u ɗa
wa. Ili iꞌya Kawauwi ka yain iꞌya u kiɗa ta̱ ahali a
unyushi u cingi a ɗe.

12 An a lyuɓugu ɗa ̱, a ciɗa ̱ngu ɗa ̱ ta̱ kaɓolo n
Kawauwi. Aku a ꞌya̱nga ̱sa̱ ɗa ̱ n uma adama a ɗa
iꞌa ̱ri n upityanangu a asuvu a ucira u Kashila̱, uza
ɗa u ꞌya ̱nga̱sa ̱i Kawauwi a ukpa ̱.

13Akushe a ɗa iꞌa ̱ri adama a ɗa iꞌa ̱ri n unyushi u
cingi, kpam iꞌa ̱ n utsa̱ra̱ u kaci a ucira u unyushi u
atakasuvu a ɗe wa. Shegai Kashila̱ ka zuwa ɗa̱ ta ̱
i rongo a asuvu a Kawauwi. U cimbusuka̱ tsu ɗe
unyushi u tsunu gba̱.

14 Unyushi u tsunu u ɗa pini ushani ukorongi,
kpam ili iꞌya a korongi vi i shamkpa tsu ta̱. Shegai
Kashila̱ ka cimbusa ̱ ta̱ iꞌya, ubidyai iꞌyauwacinsai
iꞌya a asu u ɗa u zuwai a varai iꞌya amawandamg-
bani ma Kawauwi.

15A ure u nala vi u ɗa Kashila̱ ka takpai ucira u
tsugonoaasuvuaucirakau‑kaunucirau tsugono.
U zuwa le a panai uwono a kapala ka ama, kpam
u lyai kaci ka le amawandamgbanima Kawauwi.

16 Adama a nala, ko uza u tonuko ɗa ̱ baci kag-
bani a ili iꞌya ya lya ko ya so kotsu i dambula wa.
Kotsu i dambula ko ama a dansa ̱ka ɗa̱ baci an
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i kpa̱ɗa ̱i uyan icun i abiki dem ko kpam abiki a
uwoto u savuwa, ko kpamukpa̱ɗa ̱ utonomelema
kain ka Ashibi.†

17Kpaci ili i nala yi gba̱ iryoci i ili i maci iꞌya ya
tuwa ̱ ya gita ̱ iꞌya. Kawauwi n kaci ka ne aya ili i
maci yi.

18 Ama a ɗa pini ushani aza ɗa a tsu yan ipeli
a dana baci aꞌa ̱ n uka̱na ̱ u kaci, shegai nala aꞌa ̱ri
wa. A tsu gbashika ta̱ atsumate a zuba. Kotsu
i a̱sa ̱ka̱ ama a nala yi a yanka ɗa ̱ kadyanshi ka
gbani wa. Icun i ama a nala yi a tsu dana ta̱ gba̱ ili
iꞌya a wenei, kpam atakasuvu a le a ɗa bawu aꞌa ̱ri
uwulukpi a ɗa a tsu zuwa le ta̱ a yain agoni adama
a uyawunsa u utengeshi u le.

19 Ama a nala yi a buwa kpam upaɗari n
Kawauwi kaci ka ikyamba wa. Kpaci tsa ̱ ta ̱
upaɗari kaɓolon ikyamba inenakawaane, kpam
tsa gbonguro ta̱ koshi tsu tsa ̱ra̱ baci ilikulya n
ucira u tsunu a asu u Kashila̱.

20 I kuwa̱ ta̱ kaɓolo n Kawauwi, kpam u wauwa
ɗa ̱ ta̱ a ucira kau‑kau u likimba u na. Niɗa ya lya
kapala n utono u mele ma likimba na yavu aza a
likimba a ɗa iꞌa ̱ri?

21Mele ma na ma dana ta̱, “Kotsu i ka̱na ̱ ili i na
wa!” ko kpam “Kotsu i lyai ili i na wa!” ko gba̱m
“Kotsu i sawa ili i na wa!”

22 Mele ma na mi ma yan ta̱ kadyanshi ka ili
iꞌya bawu ya ɓa ̱ra̱kpa̱. Aꞌayin a ɗa baci tsu yain
manyan n ili yi, aku i wacuwa. Nala dem wa̱ri n
mele ma ama a yain.

23A tsuwene ta̱yavumelemimai ɗama ̱ri, kpaci
a tsu zuwa ta̱ ama ama ̱tsa ̱ a zuwaKashila̱ ka pana
kayanyan, ko kpam a wenike uvakunku u kaci u
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kaɓan. Nala vi kaɓan ka, kpam dem a tsu zuwa
ta̱ ama a pana ikyamba a asu u uma̱tsa ̱ a zuwa
Kashila̱ ka pana kayanyan. Shegai mele ma nami
ma tsu ɓa ̱nga ̱ uza ɗa wa ciga u a ̱sa ̱ka̱ uyawunsa u
cingi n uciga u ili i cingi wa.

3
Tyoku ɗa uzawa rongo uwulukpi

1 An u wokoi a ꞌya ̱nga̱sa ̱ ɗa ̱ a ukpa̱ kaɓolo n
Kawauwi, uka̱na ̱ ta̱ i zuwaatakasuvuaɗeaukuna
u zuba, a asuu ɗaKawauwi ka̱ri na ̱ndishi a ulyaki
u Kashila ̱.

2Zuwai asuvu a ɗe a yawunsa u ili i zuba, shegai
a ili i likimba wa.

3 Yansai nala an i kuwa ̱i aꞌayin a ɗa Kawauwi
ka kuwa̱i, kpamgogo‑naKawauwi ka foɓugo ɗa̱ ɗe
uma umayun u ɗe n Kashila̱.

4 Kawauwi ka uma u mayun u ɗe, kpam an
Kashila̱ ka wenike yi a likimba gba̱, eɗa ̱ dem ya
dusuku ta̱ kaɓolo n eyi a tsupige tsu ne.

5U ka ̱na ̱ ta̱ i wuna ikuna i likimba i na iꞌa ̱ baci a
asuvu a ikyamba i ɗe. Iwuna tsishankala, ko uyan
manyan ma tsishankala icun kau‑kau. U ka̱na ̱ ta ̱
dem i wuna upana u maluwa ma icun i ili i nala
yi. U gan ta̱ dem i a̱sa ̱ka̱ upana ̱sa icun i maluwa
ma ili i cingi i nalayi. I takpaucigauutsa̱ra̱ u ikebe
ili iꞌya iꞌa̱ri ili i te n ulyaka ameli kayala.

6 Upan u Kashila̱ wa̱ ta̱ a utuwa ̱ a asu u icun i
ama ɗa a ka yansa ili i nala yi.

7 Eɗa ̱ dem iꞌa ̱ri ya yansa ta̱ nala caupa aꞌayin a
ɗa iꞌa̱ri aza a likimba.

8 Shegai gogo‑na u ka̱na ̱ ta̱ i a ̱sa ̱ka̱ uyansa ili i
nala yi a asuvu a ɗe. I a̱sa ̱ka̱ unamgbi u asuvu n
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ibili. Kotsu i a ̱sa ̱ka̱ dem uyansa̱ka atoku tsicingi n
kunangasu hal demn kadyanshi ka gbani. A ̱sa̱ka ̱i
utonusuko ama kadyanshi ka ka ɓa ̱la ̱ le.

9 Kotsu i yansa̱ka kaci ka ɗe kaɓan wa, an u
wokoi i mondoi vuma u cau kpam n tyoku ɗa i
rongoi caupa.

10Gogo‑na i uka ɗe vuma u savu, kpam uza ɗa u
yainvumausavuunalaviwarongoɗa ̱ ta̱una̱ka ̱sa̱
ureve kpam u gonuko ɗa ̱ tyoku ɗa eyi wa̱ri.

11Auma u savu u na vi, u dambula ko avu uza u
Yahuda u ɗa ko Kawulawa wa. Kpam u dambula
ko a kiɗa vu kacombi ko a kiɗa vu wa. U dambula
dem ko kamoci ka baci va ̱ri, ko a kaɓon ka kaletsu
ka uryagbaji ka va ̱ri wa. U dambula ko uza ɗa wa
gbasha ko uza ɗa bawuwa gbashawa. Ili iꞌya iꞌa ̱ri
n kalen iꞌyaKawauwi, kpamwa ̱ ta̱ a asuvua tsunu
gba̱.

12 Adama a ili i nala yi, kpam n adama a ɗa
Kashila̱ ka ɗanga̱sa ɗa ̱ i woko ama a ne kpam u
gonuko ɗa ̱ uwulukpi, n adama a ɗa wa ciga ɗa ̱,
kotsu i yain n asuvayali, n uɓa ̱nga̱ u atoku. Kpam
i vakunku kaci ka ɗe n ahankuri. Ili i na yi iꞌa ̱ ta ̱
tyoku u aminya a ɗa i tsu uka.

13Kotsu i pana upan u atoku wa, kpam unyushi
wa̱ baci pini, kotsu i cimbusuka̱ atoku. Asheku
a cimbusuka̱ ɗa ̱ ta̱, adama a nala, nala dem ya
cimbusuka̱ atoku a ɗe.

14Kunya ka ku lakai kalen ka ya uka, ka uciga.
Uciga u ɓolomgbono tsu ta̱ gba ̱ kpam u zuwa tsu
tsu rongo kaɓolo mai.

15 A̱sa̱ka ̱ndishin shinganKawauwin tonina ̱ɗa ̱.
Yansai nala adama a ɗa iꞌa ̱ri atoku a ikyamba i te
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kpam Kashila ̱ ka isa̱ ɗa ̱ i rongo a asuvu a ndishi n
shinga. Kpam i cikpa Kashila̱ maco.

16 A̱sa ̱ka̱i akani a Kawauwi a shamgba a ataka-
suvu a ɗe ushani kpam a ka zuwa ɗa ̱ ta̱ i yain n
ugboji. Yankai akani a nemanyan i ɓa ̱nga ̱mgba ̱na̱
a asu u uwenishike kaci ka ɗe kpam i na̱ka ̱ le
adooki. I rongo nucikpa a asuvu a atakasuvu a ɗe,
i rongo n i shipi gba̱ icun i ishipa i shinga ubana a
asu u Kashila̱.

17Kondyabaci yayanko tani yadana, yanyi iꞌya
a asuvu a kala ka Yesu Asheku. Kpam aꞌayin a ɗa
ya yan ili i nala yi, i cikpi Kashila ̱maco a asu u ne
ubana a asu u Kashila̱ Tata.

Tyoku ɗa uzawa rongo a kuwa ku ne
18Aka, gorimukoi aꞌali a ɗe, kpaci dere ɗa wa̱ri

ya tono baci Asheku.
19Aꞌali, cigai aka a ɗe kotsu i rongo n ele n asuvu

a shen wa.
20Mmuku, gorimukoi isheku i ɗe a ili dem, kpaci

nala ya zuwa Asheku a pana kayanyan.
21 Isheku, kotsu ima ̱tsa ̱mmukun ɗe hal a kpa̱ɗa̱

utsa̱ra̱ ugbama u asuvuwa.
22 Agbashi, u ka̱na ̱ ta̱ i gorimuko azakuwa a ɗe

pini naha a likimba. I ma ̱tsa ̱ i zuwa le a pana
kayanyan. Aꞌayin a ɗabaci iwenei a kawundya ɗa̱
aɗayayannalakoshiwa. Yansainalanatakasuvu
a ɗe gba̱ maco aꞌayin a ɗa baci bawu a ka wundya
ɗa ̱. Nala ya na ̱ka ̱ Asheku tsupige.

23-24 Ya yanka ta̱ Yesu Asheku manyan aꞌayin
gba̱. Vuma ɗa ya yanka manyan wa. Asheku a ɗa
a ka na ̱ka̱ ɗa ̱ agadu a woko katsupi ka malen ma
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manyan ma i yain. Adama a nala, yanyi manyan
n ucira u ɗe gba̱.

25Kpam i reve ta̱ i yan baci ili iꞌya bawu i gain,
a ka tsupa ɗa ̱ ta̱ n ili i cingi iꞌya i yain vi. Kpaci
Kashila̱ ka wenike kuɗyangi a asu u aza ɗa a yain
ili i cingi wa.

4
1Azakuwa, kiranai n agbashi a ɗe, i bidya le una̱

u te, an u wokoi i reve ta̱ iꞌa ̱ri n Uzakuwa u ɗe a
zuba.

Yanyi kavasu
2 Rongoi uyansa kavasu n atakasuvu a ɗe

ufoɓusi kpam n ucikpa a atakasuvu a ɗe.
3Yanyi kpamkavasu adama a tsunu. Yanyi dem

kavasu tyoku ɗa Kashila̱ ka kukpa̱ ure adama a
akani a tsunu, tsa̱ra̱ tsu tonuko ama ili iꞌya iꞌa ̱ri
usokongi i Kawauwi, ili iꞌya i zuwai ma ̱ri usiri n
ikani ɗa la vi.

4 Yanyi kavasu tsa ̱ra̱ n dansa akani a na yi mai,
tyoku ɗa u gain.

5 Rongoi n ugboji aꞌayin a ɗa baci iꞌa ̱ri kaɓolo n
aza ɗa bawu aꞌa̱ri Atoni. Yanyi manyan n kabala
ka i tsa̱ra̱i mai.

6 Kadyanshi ka ɗe ka woko ili i shinga kpam
n maluwa ma upana, tyoku u kusan ka ka ̱ri na̱
mkpaɗi. Nala wa ɓa ̱nga̱ ɗa ̱ ta̱ i reve tyoku ɗa ya
wushunku uza ɗa baci dem u yan ɗa ̱ keci.

Idyani i makorishi
7 Tikiku wa tonuko ɗa ̱ ta̱ ukuna u va ̱. Utoku u

tsunu u ɗa uza ɗa tsa ciga. Kaɓa ̱ngi ka kamaci uza
ɗa wa gbashika Asheku kaɓolo na ̱mpa.
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8N suku yi ta̱ a nwalu n na mi tsa̱ra̱ u zuwa ɗa ̱ i
reve tyoku ɗa tsa yansa kpam u gbamatangu ɗa̱.

9Mpa dem nama suku Onisima. Eyi dem uza u
maci u ɗa kpam utoku u ɗa n lakai uciga. Eyi dem
uza u te u ɗa a asuvu a ama a ɗe. A ka tonuko ɗa ̱ ta ̱
gba̱ ili iꞌya ya gita ̱sa̱ pini na.

10 Aristaraku wa ̱ ta̱ pini na a kuwa ku aꞌali
kaɓolo na ̱mpa. Wadana̱sa ɗa ̱ ta̱, nala demMarku,
uza ɗa akaya a ne aꞌa ̱ri a te n Bara̱naba. Tsu
tonuko ɗa ̱ ta̱ caupa i ryabusa Marku mai u tuwa̱
baci.

11 Joshuwa* uza ɗa dem a tsu isa ̱ Yusutu wa
sukunku ɗa̱ ta̱ idyani. Alya koshi Atoni a Yesu
Asheku a asuvu a aza a Yahuda aza ɗa tsa
yan manyan kaɓolo. A ka yan ta̱ manyan na̱
mpa adama a tsugono tsu Kashila̱ kpam alya a
vakunkumu asuvu.

12Abafara vuma u ilyuci i ɗe ɗa, kpam kagbashi
ka Yesu Kawauwi. Wa sukunku ɗa ̱ ta̱ dem idyani.
U tsu yansa̱ka ɗa ̱ ta̱ kavasu kain dem. U folo ta ̱
Kashila̱ ka zuwa ɗa ̱ i yain ugbami kpam kotsu i
a ̱sa̱ka ̱ upityanangu wa, kotsu i shamgba n ucira
tyoku ɗa Kashila̱ ka ciga.

13 Ma dana ta̱ u ma̱tsa ̱ ta̱ cika adama a ɗe n
adama a Atoni a ɗa aꞌa ̱ri a ilyuci i Lawudukiya n
Hirafoli.

14Kaje kamaci ka tsunu kana̱ki ka aguma ̱ Luka
wa sukunku ɗa̱ ta̱ dem idyani, nala demDima.

15Na ̱ka̱ngi akani a idyani i tsunu a asu u atoku
a ɗa aꞌa ̱ri a Lawudukiya, n uka u ɗa a ka isa ̱Nimfa
n gba̱ aza ɗa a tsu gawunsusa a kuwa ku ne.

* 4:11N Tsiyahuda kala ka “Joshuwa” ka “Yesu” n Tsiheline.
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16 Aꞌayin a ɗa baci i kotsoi uyan ka ̱neshi u
ukanikorongi u na vi, i na̱ka ̱ dem Atoni a ɗa aꞌa ̱ri
a Lawudukiya tsa ̱ra̱ a yain dem ka̱neshi. Eɗa ̱ dem
i yain ka̱neshi u ukanikorongi u ɗa n koronku le.
17TonukoiArikibuudyanshi una, “Ma ̱tsa ̱vukotso
manyanma Asheku a na ̱ka̱ vu.”

18Mpa Bulus uza ɗa u korongi idyani i na yi n
kukere ku va ̱.
Ciɓai n ikani i va ̱.
A ̱sa̱ka ̱ ukuna u shinga u Kashila̱ u toni n a ̱ɗa ̱.
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